




 

 

 

T H E  P E N I N S U L A  E X P R E S S  -  A N  E N C H A N T I N G  F E S T I V E  V O Y A G E

The fest ive season i s  the most  mag ica l  t ime of  year  at  The Peninsu la  Hong Kong ,  when the legendary 
“Grande Dame of  the Far  East”  t rans forms into a marve l lous winter  wonder land .  Th is  year ,  the hote l  takes 
spec ia l  ho l iday insp i rat ion f rom the go lden age of  ra i lway trave l  by inv i t ing guests  on an enchant ing voyage 

aboard The Peninsu la  Express .  

The Peninsu la  Hong Kong f i r s t  opened i t s  doors to v i s i tors  dur ing the Chr i s tmas season of  1928 – many of  
whom arr ived v ia  Sa l i sbury Road a f ter  long tra in journeys .  

The hote l  honours that  her i tage and the exc i tement of  ho l iday t rave l ,  by recreat ing i t se l f  as  a  bust l ing 
v intage tra in s tat ion .  Guests  wi l l  be transported back to the grand era of  s team locomot ives and ra i lway 

adventures – and embark on a de l ight fu l  i t inerary of  sumptuous meals ,  fami ly  act iv i t ies ,  and fest ive events .

半島節日列車 -  冬日夢幻之旅

今個聖誕，香港半島酒店將化身為迷人的冬日仙境，為客人帶來無限驚喜。酒店以黃金時代的鐵路旅遊文化為

靈感，誠邀客人登上「半島節日列車」。

遠東貴婦於1928年的聖誕節慶期間開業。不少旅客乘搭長途火車抵港，於梳士巴利道火車站

下車後下榻香港半島酒店。

今年，香港半島酒店將搖身一變，變成繁華的懷舊火車站。客人彷如置身昔日的蒸汽火車及經典火車站的

黄金時代，重現昔日旅遊風采。酒店悉心策劃了一系列精彩的節慶活動、應節美饌及體驗，為客人締造無限難忘時刻。







G R A N D  
S A L I S B U R Y  S T A T I O N

 

A  M A G I C A L  P E N I N S U L A  C H R I S T M A S

This  hol iday season ,  The Peninsu la  Hong Kong of fers  an unpara l le led array of  spec ia l  
events ,  gastronomic de l ights  and un ique fest ive exper iences to br ing seasona l  cheer to a l l  
fami l ies .  The hote l ’ s  fest ive programme extends to each of  the s ignature restaurants  and 

bars ,  wi th a ser ies  of  spec ia l  menus to insp i re mag ica l  moments .

To ce lebrate the season of  g iv ing ,  The Lobby inv i tes  hol iday guests  to en joy a magni f i cent  
fest ive “Teas of  Hope” Afternoon Tea ,  featur ing a spec ia l  menu of  de lectab le t reats  

curated by the hote l ’ s  Execut ive Pastry  Chef  F lor ian Couteau and The Lobby ’s  Chef  de 
Cuis ine Anton Ho.  For each a f ternoon tea so ld ,  US$ 5 wi l l  be donated to ImpactHK,  

a  loca l  char i ty  that  supports  the homeless  and underpr iv i leged in Hong Kong .

奇妙半島聖誕

香港半島酒店悉心策劃一系列精彩節日節目、應節佳餚及體驗，為所有家庭帶來佳節

歡欣。酒店的所有餐廳及酒吧將推出豐富的特別菜單，帶來無限奇妙時刻。

聖誕佳節除了是和摯愛親友共度歡慶的日子，也是分享和慷慨施予的時候。香港半島酒

店的大堂茶座特別推出聖誕限定、由餅房行政總廚郭滔賢 (F lor ian Couteau )及大堂茶
座主廚何國雄聯手設計的「願望之樹下午茶」。每售出一個下午茶，酒店將會捐出5美
元予本地慈善機構 ImpactHK  (同路舍)，以援助香港露宿者，與客人實踐節日精神。





Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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T E A S  O F  H O P E  
A F T E R N O O N  T E A

節日精選下午茶

時間： 下午2:00至6:00
價格： 每位488港元
          兩位888港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

Time:   2:00 pm - 6:00 pm
Price:   HK$ 488 per person
          HK$ 888 for two persons
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

Dress:  Smar t Casual

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
服飾： 時尚優閒服
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Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses) 

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾

T E A S  O F  H O P E  
A F T E R N O O N  T E A

節日精選下午茶

時間： 下午2:00至6:00
價格： 每位488港元
          兩位888港元
雞尾酒 -  148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

Time:   2:00 pm - 6:00 pm
Price:   HK$ 488 per person
          HK$ 888 for two persons
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

Dress:  Smar t Casual

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
服飾： 時尚優閒服



Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

F E S T I V E 
A F T E R N O O N  T E A
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Carols by Hong Kong Welsh Male Voice Choir
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

節日精選下午茶

由香港威爾斯男聲歌詠團獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 188

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 188港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾

F E S T I V E
S E T  L U N C H
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F E S T I V E 
A F T E R N O O N  T E A

Carols by The Phoenix Choir
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

節日精選下午茶

由鳳凰合唱團獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

F E S T I V E
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses) 

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

F E S T I V E 
A F T E R N O O N  T E A

Carols by The Hong Kong Women Choir
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

節日精選下午茶

由香港女子合唱團獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服



Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

Time:   12 :00 noon
Pr ice :   HK$ 728 -  828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress :  E legant  Att i re

F E S T I V E
S E T  L U N C H

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

Time:   6 :30 pm
Pr ice :   HK$ 2 ,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress :  E legant  Att i re

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾



2 1  D E C E M B E R  2 0 2 2

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

Carols by The Greener Sound Choir
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選下午茶

由The Greener Sound Choir  獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服



Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

Carols by The Hong Kong Bach Choir
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選下午茶

由香港巴赫合唱團獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服
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Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

Carols by Festive Chamber
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選下午茶

由菁薈雅頌獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 788港元 
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服
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Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

C H R I S T M A S  E V E  
G A L A  D I N N E R

Live band from Harmony Production 
Time:   7:00 pm
Price:   HK$ 2,188
Cocktail - HK$ 148 - 220

Three-hour free-flow Champagne - HK$ 1,100

A minimum spend of HK$ 500
on food consumption
Dress:  Elegant Attire

C H R I S T M A S  E V E
G A L A  D I N N E R

Time:   Ear ly Dinner - 6:00 pm - 8:00 pm
          Dinner - 8:30 pm
Price:   Ear ly Dinner - HK$ 1,688
          Dinner - HK$ 2,188
Cocktail       - HK$ 168 - 188

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

Carols by Festive Chamber
Time:   2:30 pm - 5:00 pm
Price:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

平安夜晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上7:00
價格： 2,188港元
雞尾酒 - 148至220港元
三小時無限暢飲香檳 - 1,100港元
每位最低食品消費為500港元
服飾： 端莊服飾

平安夜餐舞會

時間： 黃昏晚餐 -  晚上6:00至8:00
          晚餐 -  晚上8:30
價格： 黃昏晚餐 -  1 ,688港元
          晚餐  -  2 ,188港元
雞尾酒    -  168至188港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選下午茶

由菁薈雅頌獻唱聖詩
時間： 下午2:30至5:00
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服





Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

L ive band f rom Harmony Product ion
Time:   7 :00 pm
Pr ice :   HK$ 3 ,188
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses)

A min imum spend of  HK$ 500
on bever age consumpt ion
Dress :  E legant  Att i re

C H R I S T M A S  E V E 
G A L A  D I N N E R

F E S T I V E  
S E T  L U N C H

F E S T I V E   
S E T  D I N N E R

平安夜餐舞會

由Harmony Product ion樂隊現場演奏
時間： 晚上7:00
價格： 成人 3,188港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 1,588港元 (五杯)
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 端莊服飾

節日精選午餐 節日精選晚餐

時間： 上午11:30至下午2:30
價格： 1,488港元
雞尾酒 - 188港元
搭配    -  988港元 (五杯)
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

時間： 晚上6:00
價格： 1,488港元
搭配 - 988港元 (五杯)
另設單點菜式
每位最低消費1,000港元
服飾： 端莊服飾

Time:   11 :30 am -  2 :30 pm
Pr ice :   HK$ 1 ,488
Cocktail - HK$ 188

Pair ing   - HK$ 988 (5 glasses)

À la  car te menu a l so ava i lable
Dress :  Smar t  Casua l

T ime:   6 :00 pm
Pr ice :   HK$ 1 ,488
Pair ing  - HK$ 988 (5 glasses)

À la  car te menu a l so ava i lable
A min imum spend of  HK$ 1 ,000
on food and bever age consumpt ion
Dress :  E legant  Att i re

2 4  D E C E M B E R  2 0 2 2
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Live band from Harmony Production
Time:   7:00 pm
Price:   HK$ 2,388 (Adults)
          HK$ 1,388 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 168 - 220

Three-hour free-flow Champagne - HK$ 1,100

Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  E V E 
D I N N E R  B U F F E T

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 3,888
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

C H R I S T M A S  E V E 
G A L A  D I N N E R

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 1,888
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  E V E 
S E T  D I N N E R

平安夜自助晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上7:00
價格： 成人 2,388港元
          小童 1,388港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 168至220港元
三小時無限暢飲香檳 - 1,100港元
服飾： 時尚優閒服

平安夜餐舞會

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 3,888港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 1,588港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾

聖誕精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 1,888港元
服飾： 時尚優閒服

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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Time:   6:00 pm - 9:30 pm
Price:   HK$ 2,388 (Adults)
          HK$ 1,388 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 148 - 220

Three-hour free-flow Champagne - HK$ 1,100

Add HK$ 100 per person for 
The Peninsula Express dining exper ience
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  E V E  
G A L A  D I N N E R  B U F F E T

Time:   12:00 noon - 2:30 pm
Price:   HK$ 1,388 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 148 - 220

Add HK$ 100 per person for  
The Peninsula Express dining exper ience
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  E V E 
L U N C H  B U F F E T

平安夜自助晚餐

時間： 晚上6:00至9:30
價格： 成人 2,388港元
          小童 1,388港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 148至220港元
三小時無限暢飲香檳 - 1,100港元
每位另加100港元可享 
「半島節日列車」餐飲體驗
服飾： 時尚優閒服

平安夜自助午餐

時間： 中午12:00至下午2:30
價格： 成人 1,388港元
          小童  988港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 148至220港元
每位另加100港元可享 
「半島節日列車」餐飲體驗
服飾： 時尚優閒服
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

C H R I S T M A S  D A Y   
S E T  L U N C H

聖誕精選午餐

時間： 上午11:00至下午2:30
價格： 1,488港元
雞尾酒 - 188港元
搭配    -  988港元 (五杯)
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

Time:   11:00 am - 2:30 pm
Price:   HK$ 1,488
Cocktail - HK$ 188

Pair ing   - HK$ 988 (5 glasses)

À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y  
S E T  D I N N E R

聖誕精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 1,488港元
搭配 - 988港元 (五杯)
另設單點菜式
每位最低消費1,000港元
服飾： 端莊服飾

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 1,488
Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 1,000
on food and beverage consumption
Dress:  Elegant Attire

Time:   Lunch - 12:00 noon
          Dinner - 7:00 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 148 - 220

Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888 (Lunch / Dinner)

Three-hour free-flow Champagne - HK$ 1,100 (Dinner)

Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y 
B U F F E T

聖誕自助餐

時間： 午餐 - 中午12:00
          晚餐 - 晚上7:00
價格： 成人 1,688港元
          小童 988港元 (12歲以下)
雞尾酒搭配 - 148至220港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元 (午餐  /  晚餐)
三小時無限暢飲香檳 - 1,100港元 (晚餐)
服飾： 時尚優閒服





Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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C H R I S T M A S  D A Y 
S E T  L U N C H

Time:   12 :00 noon -  2 :30 pm
Pr ice :   HK$ 698
Cocktail - HK$ 148 - 220

Two-hour free-f low Champagne - HK$ 888

Dress :  Smar t  Casua l

C H R I S T M A S  D A Y  
S E T  D I N N E R

L ive band f rom Harmony Product ion
Time:   7 :00 pm
Pr ice :   HK$ 1 ,688
Three-hour free-flow Champagne - HK$ 1,100

A min imum spend of  HK$ 500
on food consumpt ion
Dress :  Smar t  Casua l

Caro ls  by The Harmonic  Choir
T ime:   2 :30 pm -  5 :00 pm
Pr ice :   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress :  Smar t  Casua l

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

聖誕精選午餐

時間： 中午12:00至下午2:30
價格： 698港元
雞尾酒 - 148至220港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 時尚優閒服

聖誕精選晚餐

由  Harmony Product ion 樂隊現場表演
時間： 晚上7:00
價格： 1,688港元
三小時無限暢飲香檳 - 1,100港元
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

節日精選下午茶

由諧夢和聲合唱團獻唱
時間： 下午2:30至5:00
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服
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Live band from Harmony Production
Time:   11:00 am - 2:30 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 188

Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y
B R U N C H

聖誕精選早午餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 上午11:00至下午2:30
價格： 成人 1,688港元
          小童 988港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 188港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 時尚優閒服

Live band from Harmony Production
Time:   Ear ly Dinner - 6:00 pm - 8:00 pm
          Dinner - 8:30 pm
Price:   Ear ly Dinner - HK$ 1,688
          Dinner - HK$ 2,188
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 988 (5 glasses)

Open for dr inks at 5:30 pm
A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y 
S E T  D I N N E R

聖誕精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演 
時間： 黃昏晚餐 - 晚上6:00至8:00
          晚餐 -  晚上8:30
價格： 黃昏晚餐 -  1 ,688港元
          晚餐 -  2 ,188港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               988港元 (五杯)
由下午5:30起供應飲品
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   Lunch - 12:00 noon - 2:30 pm
          Dinner - 6:00 pm - 9:30 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 148 - 220

Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Add HK$ 100 per person for  
The Peninsula Express dining exper ience
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y 
B U F F E T

聖誕自助餐

時間： 午餐 - 中午12:00至下午2:30
          晚餐 - 晚上6:00至9:30
價格： 成人 1,688港元
          小童  988港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 148至220港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
每位另加100港元可享 
「半島節日列車」餐飲體驗
服飾： 時尚優閒服



Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

Time:   12:00 noon - 2:30 pm
Price:   HK$ 988
Dress:  Smar t Casual

C H R I S T M A S  D A Y 
S E T  L U N C H

聖誕精選午餐

時間： 中午12:00至下午2:30
價格： 988港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 1,488
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Elegant Attire

Live Band from Harmony Production 
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,488
Cocktail       - HK$ 220

Wine Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses) 

Dress:  Elegant Attire

C H R I S T M A S  D A Y 
S E T  L U N C H

C H R I S T M A S  D A Y 
S E T  D I N N E R

聖誕日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 1,488港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 端莊服飾

聖誕日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演 
時間： 晚上6:30
價格： 2,488港元
雞尾酒    -  220港元
佳釀搭配 - 1,588港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾





Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 1,488
Cocktail - HK$ 188 - 295

Two-hour free-flow Champagne - 

HK$ 888

Dress:  Elegant Attire

B O X I N G  D A Y 
S E T  L U N C H

節禮日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 1,488港元
雞尾酒 - 188至295港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 端莊服飾

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,488
Wine Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses) 

Dress:  Elegant Attire

B O X I N G  D A Y 
S E T  D I N N E R

節禮日精選晚餐

由Harmony Production樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 2,488港元
佳釀搭配 - 1,588港元(五杯)
服飾： 端莊服飾

F E S T I V E  
A F T E R N O O N  T E A

節禮日精選下午茶

由C ANTUS 12歌詠團獻唱聖詩
時間： 下午2:30至4:00 (第一時段)
           下午4:30至6:00 (第二時段)
價格： 628港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption  
Dress:  Smar t Casual

Carols by CANTUS 12
Time:   2:30 pm - 4:00 pm (1st seating)
          4:30 pm - 6:00 pm (2nd seating)
Pr ice:   HK$ 628
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

節禮日精選晚餐

由Harmony Production樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服



2 6  D E C E M B E R  2 0 2 2

Time:   Lunch - 12:00 noon - 2:30 pm
          Dinner - 6:00 pm - 9:30 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Cocktail - HK$ 148 - 220

Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Add HK$ 100 per person for 
The Peninsula Express dining exper ience
Dress:  Smar t Casual

B O X I N G  D A Y 
B U F F E T

節禮日自助餐

時間： 午餐 - 中午12:00至下午2:30
          晚餐 - 晚上6:00至9:30
價格： 成人 1,688港元
           小童 988港元 (12歲以下)
雞尾酒 - 148至220港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
每位另加100港元可享 
「半島節日列車」餐飲體驗
服飾： 時尚優閒服

Live band from Harmony Production
Time:   11:00 am - 2:30 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Smar t Casual

B O X I N G  D A Y 
B R U N C H

節禮日精選早午餐

由Harmony Product ion樂隊現場演唱
時間： 上午11:00至下午2:30
價格： 成人 1,688港元
          小童  988港元 (12歲以下)
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 時尚優閒服

Live band from Harmony Production
Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

佳節精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場演唱
時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服
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Live band from Harmony Production
Time:   11:00 am - 2:30 pm
Price:   HK$ 1,188 (Adults)
          HK$ 758 (Children under 12)
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E
B R U N C H

T E A S  O F  H O P E  
A F T E R N O O N  T E A

願望之樹下午茶

時間： 下午2:00至6:00
價格： 每位488港元
          兩位888港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳    -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

Time:   2:00 pm - 6:00 pm
Price:   HK$ 488 per person
          HK$ 888 for two persons
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選早午餐

由Harmony Product ion樂隊現場演唱
時間： 上午11:00至下午2:30
價格： 成人 1,188港元
          小童 758港元 (12歲以下)
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定



Live band from Harmony Production
Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses) 

A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E
S E T  L U N C H

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188港元至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  L U N C H

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾

Live band from Harmony Production
Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses)

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

願望之樹下午茶

時間： 下午2:00至6:00
價格： 每位488港元
          兩位888港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

T E A S  O F  H O P E  
A F T E R N O O N  T E A

Time:   2:00 pm - 6:00 pm
Price:   HK$ 488 per person
          HK$ 888 for two persons
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服





Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Time:   12:00 noon
Pr ice:   HK$ 728 - 828
Cocktail       - HK$ 188 - 295

Wine Pair ing - HK$ 620 (3 glasses) 

                   HK$ 800 (4 glasses)

Dress:  Elegant Attire

F E S T I V E 
S E T  L U N C H

節日精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 728至828港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 620港元 (三杯) 
               800港元 (四杯)
服飾： 端莊服飾

節日精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
雞尾酒    -  188至295港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾
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Live band from Harmony Production
Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail       - HK$ 188

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses)

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on beverage consumption
Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

T E A S  O F  H O P E  
A F T E R N O O N  T E A

Time:   2:00 pm - 6:00 pm
Price:   HK$ 488 per person
          HK$ 888 for two persons
Cocktail      - HK$ 148 - 220

Champagne - HK$ 488 (half bottle) 

	    HK$ 988 (ful l bottle)

Dress:  Smar t Casual

F E S T I V E 
S E T  D I N N E R

Live band from Harmony Production
Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 788
Cocktail - HK$ 148 - 220

À la car te menu also available
A minimum spend of HK$ 500
on food consumption 
Dress:  Smar t Casual

佳節精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:00
價格： 888至1,888港元
雞尾酒    -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
每位最低飲品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服

願望之樹下午茶

時間： 下午2:00至6:00
價格： 每位488港元
          兩位888港元
雞尾酒 - 148至220港元
香檳     -  488港元 (半瓶) 
            988港元 (一瓶)
服飾： 時尚優閒服

節日精選晚餐

由Harmony Product ion樂隊現場表演
時間： 晚上6:30
價格： 788港元
雞尾酒 - 148至220港元
另設單點菜式 
每位最低食品消費為500港元
服飾： 時尚優閒服
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Countdown to the New Year  
with l ive band from Harmony Production
Time:   7:00 pm
Price:   HK$ 3,588
Dress:  Black Tie or Dark Suit

N E W  Y E A R ' S  E V E 
G A L A  D I N N E R

Countdown to the New Year  
with l ive band from Harmony Production
Time:   8:00 pm
Price:   HK$ 4,988
Wine Pair ing - HK$ 2,023 (6 glasses)

Dress:  Black Tie or Dark Suit

N E W  Y E A R ’ S  E V E  
G A L A  D I N N E R

大除夕晚宴

在Harmony Product ion樂隊現場演奏下，
一同倒數迎接新歲
時間： 晚上7:00
價格： 3,588港元
服飾： 禮服或深色西裝

除夕晚宴

在Harmony Product ion樂隊現場演奏下，
一同倒數迎接新歲
時間： 晚上8:00
價格： 4,988港元
佳釀搭配 - 2,023港元 (六杯)
服飾： 禮服或深色西裝

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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N E W  Y E A R ’ S  E V E 
G A L A  D I N N E R

N E W  Y E A R ’ S  E V E 
G A L A  D I N N E R

Countdown to the New Year wi th  
l i ve band f rom Harmony Product ion
Time:   7 :00 pm 
Pr ice :   HK$ 2 ,988
Cocktail       - HK$ 188 - 220

Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress :  B lack T ie or  Dar k Su i t

Countdown to the New Year wi th  
l i ve band f rom Harmony Product ion
Time:   8 :00 pm
Pr ice :   HK$ 3 ,888
Dress :  B lack T ie or  Dar k Su i t

Countdown to the New Year wi th  
l i ve band f rom Harmony Product ion
Time:   6 :00 pm
Pr ice :   HK$ 2 ,688 (Adul ts)
          HK$ 1 ,688 (Chi ldren under 12)
Three-hour f ree- f low Champagne -  HK$ 1,100

Add  HK$ 100 pe r  pe r son  fo r  
The  Pen i n su l a  Exp re s s  d i n i n g  expe r i en ce
Dress :  B lack T ie or  Dar k Su i t

N E W  Y E A R ’ S  E V E 
G A L A  D I N N E R  B U F F E T

除夕晚宴

在  Harmony Product ion 樂隊現場演奏下，
一同倒數迎接新歲 
時間： 晚上8:00
價格： 3,888港元
服飾： 禮服或深色西裝

溫馨除夕晚宴

在  Harmony Product ion 樂隊現場演奏下，

一同倒數迎接新歲 

時間： 晚上7:00
價格： 2,988港元

雞尾酒     -  188至220港元
佳釀搭配 -  988港元 (五杯)
服飾： 禮服或深色西裝

除夕浪漫自助晚餐

在  Harmony Product ion 樂隊現場演奏下，

一同倒數迎接新歲

時間： 晚上6:00
價格： 成人 2,688港元

價格： 小童 1,688港元 (12歲以下)

三小時無限暢飲香檳 -  1,100港元
每位另加100港元可享 

「半島節日列車」餐飲體驗

服飾： 禮服或深色西裝



Countdown to the New Year
with the Spr ing Moon’s  Band
Time:   7 :00 pm
Pr ice :   HK$ 3 ,188
Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses)

Dress :  B lack T ie or  Dar k Su i t

Countdown to the New Year with the Fel ix's band
Time:   7 :00 pm
Pr ice :   HK$ 4 ,488
Wine Pair ing - HK$ 1,588 (5 glasses) 

                   HK$ 2,023 (6 glasses)

A min imum spend of  HK$ 900
on bever age consumpt ion
Dress :  B lack T ie or  Dar k Su i t

N E W  Y E A R ’ S  E V E  
G A L A  D I N N E R

N E W  Y E A R ’ S  E V E 
G A L A  D I N N E R

大除夕晚宴 除夕餐舞會

在嘉麟樓樂隊現場演奏下，

一同倒數迎接新歲 

時間： 晚上7:00
價格： 3,188港元

搭配 -  1,588港元 (五杯)
服飾： 禮服或深色西裝

在  Fe l ix ' s  band 樂隊現場演奏下，一同倒數迎新歲 

時間： 晚上7:00
價格： 4,488港元

佳釀搭配 - 1,588港元 (五杯) 
               2,023港元 (六杯)
每位最低飲品消費為900港元

服飾： 禮服或深色西裝

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定
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Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定

Time:   6:00 pm
Price:   HK$ 888 - 1,888
Cocktail        - HK$ 188 

Wine Pair ing - HK$ 800 (4 glasses)

Open for dr inks at 5:30 pm
À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

N E W  Y E A R ’ S  D A Y
S E T  D I N N E R

N E W  Y E A R ’ S  D A Y
S E T  L U N C H

N E W  Y E A R ’ S  D A Y 
S E T  D I N N E R

佳節精選晚餐

時間： 晚上6:00
價格： 888港元 -  1 ,888港元
雞尾酒     -  188港元
佳釀搭配 - 800港元 (四杯)
由下午5:30起供應飲品
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

元旦精選午餐 元旦精選晚餐

時間： 中午12:00
價格： 698港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

時間： 晚上6:30
價格： 698港元
另設單點菜式
服飾： 時尚優閒服

Time:   12:00 noon 
Pr ice:   HK$ 698
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual

Time:   6:30 pm 
Pr ice:   HK$ 698
À la car te menu also available
Dress:  Smar t Casual
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N E W  Y E A R ’ S  D A Y
S E T  L U N C H

Time:   12:00 noon - 2:30 pm
Price:   HK$ 698
Cocktail - HK$ 188 - 220

Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Smar t Casual

Time:   12:00 noon 
Pr ice:   HK$ 1,488
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Dress:  Elegant Attire

N E W  Y E A R ’ S  D A Y  
S E T  L U N C H

Time:   6:30 pm
Price:   HK$ 2,388
Wine Pair ing - HK$ 988 (5 glasses)

Dress:  Elegant Attire

N E W  Y E A R ’ S  D A Y  
S E T  D I N N E R

元旦精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 698港元
雞尾酒 - 188至220港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 時尚優閒服

元旦精選午餐

時間： 中午12:00
價格： 1,488港元
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
服飾： 端莊服飾

元旦精選晚餐

時間： 晚上6:30
價格： 2,388港元
佳釀搭配 - 988港元 (五杯)
服飾： 端莊服飾



Time:   Lunch - 12:00 noon - 2:30 pm
          Dinner - 6:00 pm - 9:30 pm
Price:   HK$ 1,688 (Adults)
          HK$ 988 (Children under 12)
Two-hour free-flow Champagne - HK$ 888

Add HK$ 100 per person for  
The Peninsula Express dining exper ience
Dress:  Smar t Casual

N E W  Y E A R ’ S  D A Y 
B U F F E T

Time:   12:00 noon - 2:30 pm
Price:   HK$ 988
Dress:  Smar t Casual

Time:   Lunch - 12:00 noon - 2:30 pm
          Dinner - 6:00 pm
Price:   HK$ 1,588
Dress:  Smar t Casual

N E W  Y E A R ' S  D A Y  
S E T  L U N C H

O S E C H I  M E N U

時間： 午餐 - 中午12:00至下午2:30
時間： 晚餐 - 晚上6:00至9:30
價格： 成人 1,688港元
時間： 小童 988港元 (12歲以下)
二小時無限暢飲香檳 - 888港元
每位另加100港元可享 
「半島節日列車」餐飲體驗
服飾： 時尚優閒服

元旦自助餐 元旦精選午餐 御節精選菜單

時間： 中午12:00至下午2:30
價格： 988港元
服飾： 時尚優閒服

時間： 午餐 - 中午12:00至下午2:30
          晚餐 - 晚上6:00
價格： 1,588港元
服飾： 時尚優閒服

Pr ices are subject to 10% ser vice charge 以上價格須另加一服務費
The avai labi l i ty of l ive enter tainment dur ing fest ive per iod is subject to the social distancing measures by the Government

節日期間，現場表演將視乎政府頒布的社交距離措施而定



 
All prices are subject to 10% service charge.
Weekday - Monday to Thursday
Weekend - Friday to Sunday and Public Holidays

半島水療中心T H E  P E N I N S U L A  S P A

At The Peninsula Spa, guests can find relaxation, rejuvenation, and 
peaceful sanctuary during the holiday season with specially-curated 
seasonal treatments.

Enjoy a pampering Festive Retreat featuring a 30-minute Organic 
Hydrating Body Scrub or VOYA Express Facial and a 70-minute 
relaxing Mindful Dreams sleep ritual massage. Receive a complimentary 
festive treat to continue the VOYA journey at home. 

Weekday HK$ 1,980 / Weekend HK$ 2,180 

Experience pure bliss with the indulgent Margy’s Christmas Glamour, 
featuring a 30-minute signature back massage with Margy’s lavender oil, 
a 60-minute Margy’s Skin Brightening Facial, and a Margy’s Christmas 
gift to take hom.

 Weekday HK$ 2,580 / Weekend HK$ 2,780 

For more information, please call +852 2696 6682 or email 
spaphk@peninsula.com.

可於半島水療中心洗滌身心，以特色節日護理療程恢復活力
和尋回平靜心情，以最佳的狀態迎接佳節的來臨。

客人亦可選擇「節日奢寵護理體驗」，讓身心全然放鬆。享
受30分鐘有機保濕身體磨砂或VOYA Express面部護理，然後
沉浸於70分鐘的Mindful Dreams按摩護理，全程投入一場煥發
身心之旅。享受護理療程後，客人可獲享VOYA節日禮物，於
家中繼續呵護自己。

平日收費1,980港元 / 週末收費2,180港元

奢華的「Margy's 節日魅力體驗」為客人帶來最純粹的幸福，
療程以30分鐘的Margy's薰衣草精油背部按摩護理展開、緊接
的是60分鐘的Margy's煥彩面部護理，讓客人瞬間重拾活力，
神采飛揚。享受護理療程後，客人可獲享Margy's節日禮物，
於家中繼續呵護自己。

平日收費2,580港元 / 週末收費2,780港元

查詢或預訂，請致電+852 2696 6682或電郵至
spaphk@peninsula.com。

以上價格須另加一服務費。
星期一至四定為平日收費。
星期五至日及公眾假期定為週末收費。







 

 

 

 

A  G O U R M E T  V O YA G E  O F  D I S C O V E R Y

Make it the merriest Christmas with a joyful Peninsula festive hamper loaded with seasonal 
delights. Open the doors of the artisanal hamper, inspired by the elegant trunks from the 

golden age of travel, to enter the sumptuous world of The Peninsula Hong Kong.

Priced at HK$ 3,388, The Peninsula festive hamper’s numerous compartments are packed 
with the finest treats. Savour the tastes of the holiday season with indulgent festive delights 

including a bottle of signature The Peninsula Champagne Brut by Deutz, artisanal 
chocolates, gingerbread cookie, orange spice cake, cinnamon honey, truffled hazelnuts, and 

foie gras d'Oie entier, as well as delightful Christmas crackers, and a beautifully scented 
festive candle with the aroma of the season.

For more information, please call +852 2696 6527 or email hamperphk@peninsula.com.

半島美饌   佳節傳情

節日將至，香港半島酒店以昔日旅遊風尚及經典行李箱為靈感，推出以薈萃半島生活藝術精華
的豪華禮物籃迎佳節。禮物籃以酒店建築外貌為藍本，設計優雅匠心。打開精緻的禮物籃，進
入滿載奢華半島美食的世界，探索內藏多款的節日佳品美饌，包括半島香檳、手工朱古力、薑
餅曲奇、橙香料蛋糕、肉桂蜂蜜、松露榛子和鵝肝醬，另備有聖誕拉炮及散發著季節芬芳的節
日蠟燭。聖誕節慶禮物籃定價為3,388港元，無論送禮自奉或與摯親共享，為佳節倍添氣氛。

如欲查詢，請致電+852 2696 6527或電郵至hamperphk@peninsula.com。

DISCOVER MORE
瀏覽詳情



 

T H E  P E N I N S U L A  G I F T  C A R D

The perfect combination of convenience and luxury, 
a Peninsula Gift Card lets recipients choose how to treat themselves, 

whether with an indulgent treatment at The Peninsula Spa, or an 
extraordinary dining experience at one of hotel’s acclaimed restaurants.

For more in format ion , p lease v i s i t  g i f t s .pen insu la .com/hongkong .

為摯愛親友或工作夥伴送上奢華心意，以半島禮品卡分享節日

喜悅。客人亦可犒賞自己，於半島水療中心享受奢華護理療程

或於酒店餐廳享受非凡的餐飲體驗，留下窩心回憶。

詳情請瀏覽g i f t s .pen insu la .com/hongkong。

半島禮品卡







 

 

 
 
 

DISCOVER MORE 瀏覽詳情

Discover a c lassy shopping extravaganza at  The Peninsu la Arcade and 
indulge with shopping f rom internat iona l ly  renowned luxury houses ,

prec ious jewel lery shops ,  to a wide array of  l i festy le bout iques .  
Shopping for the perfect  fest ive g i f ts  for your loved ones has never been eas ier .   

E X C I T I N G  S H O P P I N G  E X P E R I E N C E

A T  T H E  P E N I N S U L A  A R C A D E

半島酒店精品廊擁有多家國際名店，還引入了各式各樣的特色生活精品店，
將典雅從容的氣派注入購物體驗中。由高端珠寶首飾、時尚服裝、匠心獨運的手工
精品、到別具特色的生活禮品，應有盡有，讓您盡情享受半島聖誕購物體驗。

半島酒店精品廊

享受典雅從容的購物體驗







O U R  V E N U E S

大堂茶座 吉地士 F E L I X餐廳

作為香港知名的社交場地，大堂茶座在節日

期間除有樂隊曲韻悠揚的演奏，更有香港著

名合唱團高歌獻藝，與眾共度佳節。 

查詢或訂座：+852 2696 6772；
thelobbyphk@peninsula .com

營業時間：每天上午7:00至晚上10:00

半島酒店米芝蓮星級法國餐廳洋溢濃厚歐陸

情調，節日期間供應精美午餐及晚餐，並由

吉地士樂隊現場伴奏，讓客人妙舞之間步出

節日歡悅。 

查詢或訂座：+852 2696 6763；

gaddis@peninsula .com

營業時間：星期二至六中午12:00至 

下午2:30；晚上6:30至10:30

每晚八時起，由Fel ix餐廳樂隊演奏精選流行

曲、藍調、Motown騷靈以及七、八十年代

跳舞音樂，並有Fel ix餐廳無敵景觀相伴，讓

客人樂在其中。

查詢或訂座：+852 2696 6778；

fe l ixphk@peninsula .com

營業時間：每天下午5:30至凌晨12:00 ; 

早午餐逢星期日早上11:00至下午2:30供應

Hong Kong’s most renowned meet ing place  
echoes with big band sounds, as wel l  as 
performances by some of the c i ty ’s  f inest 
choir s over the hol idays .

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6772; 
thelobbyphk@peninsula .com 

Open dai ly from 7:00 am to 10:00 pm

The Peninsula ’s  Michel in-star red fine din ing 
French restaurant celebrates the hol idays in 
true European style , with lunches, dinner s and 
dancing to the Gaddi ’s  Band. Joyeux Noël .

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6763;
gaddis@peninsula .com 

Open Tuesday to Saturday from 12:00 noon 
to 2:30 pm and 6:30 pm to 10:30 pm 

Enjoy Hong Kong’s most spectacular views  
and dance to the music of Felix’s Band,  
performing a selection of pop and blues,  
Motown, plus ‘70s and ‘80s dance favourites  
from 8:00 pm ever y evening. 

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6778;
fe l ixphk@peninsula .com 

Open dai ly from 5:30 pm to 12:00 am;   
Sunday brunch is available from 11:00 am to 2:30 pm



瑞樵閣 嘉麟樓

瑞樵閣裝潢有如瑞士小屋，供應正宗歐陸應

節美食，身處其中可全面感受瑞士傳統的浪

漫溫馨聖誕氣氛。

查詢或訂座：+852 2696 6769；

chesa@peninsula .com

營業時間：每天中午12:00至下午2:30；

晚上6:00至10:30

露台餐廳

充滿自然光彩的露台餐廳，以琳瑯滿目的美

食佳餚呈獻客人最喜愛的環球美食自助餐，

無不令人垂涎。

查詢或訂座：+852 2696 6766；

theverandah@peninsula .com

營業時間：每天中午12:00至下午2:30；

晚上6:00至10:00

典雅的室內設計、巧手米芝蓮星級粵菜佳

餚、醉人上海金曲，情調獨一無二，佳節筵

敘無以尚之。

查詢或訂座：+852 2696 6760；

spr ingmoonphk@peninsula .com

營業時間：星期一至六上午11:30至下午2:30
及晚上6:00至10:00；星期日及公眾假期

上午11:00至下午2:30及晚上6:00至10:00

Chr istmas in Switzer land - cosy, romant ic 
and tr adit ional . Reminiscent of a chalet in an 
Alpine v i l lage , Chesa del iver s a fine taste of 
Europe with fest ive gastronomy throughout 
the season.

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6769; 
chesa@peninsula .com 

Open dai ly from 12:00 noon to 2:30 pm and 
6:00 pm to 10:30 pm

Retain ing i ts  c lass ica l  heyday with refined 
inter ior s , The Verandah offer s Hong Kong’s 
favour ite international buffet, ser ving  
quintessential festive delights from day to night.

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6766; 
theverandah@peninsula .com 

Open dai ly from 12:00 noon to 2:30 pm  
and 6:00 pm to 10:00 pm

Celebrate the hol idays in the Ar t Deco-style 
surrounds of Spr ing Moon, with Michel in-star red 
Cantonese special it ies and Shanghainese vintage 
melodies adding to the spir it of the season.

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6760;  
spr ingmoonphk@peninsula .com 

Open Monday to Saturday from 11:30 am to 2:30 pm  
and 6:00 pm to 10:00 pm; Sunday and Public Holidays  
from 11:00 am to 2:30 pm and 6:00 pm to 10:00 pm



O U R  V E N U E S

今佐日本料理 半島水療中心

於節日期間，今佐日本料理特別為一眾東瀛

美食饕客提供懷石料理晚餐、御節菜單和其

他季節性套餐，定能滿足不同味蕾。

查詢或訂座：+852 2696 6715；
diningphk@peninsula .com

營業時間：每天中午12:00至下午2:30；  

晚上6:00至10:30

在半島水療中心享受高效護理，煥發身心，

以最佳狀態歡度佳節。 

查詢或訂座：+852 2696 6682；
spaphk@peninsula .com

營業時間：星期一至四上午10:00至

晚上8:00；星期五至日上午9:00至晚上10:00

Dur ing th is fest ive season, Imasa specia l ly 
of fer s Kaiseki  Set Dinner, Osechi Menu and 
other seasonal  set menus for a l l  Japanese 
food afic ionados. 

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6715; 
d in ingphk@peninsula .com 

Open dai ly from 12:00 pm to 2:30 pm and 
6:00 pm to 10:30 pm

Luxuriate ,  re juvenate and enjoy the f inest 
results-dr iven treatments at The Peninsula 
Spa,  ensur ing that you’ l l  be able to cocoon 
yoursel f  dur ing the busy fest iv i t ies for a  
b l i ss fu l  hol iday cheer .

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6682; 
spaphk@peninsula .com 

Open Monday to Thursday from 10:00 am to 8:00 
pm; Friday to Sunday from 9:00 am to 10:00 pm

利士廳

裝潢華麗的利士廳於聖誕日特別呈獻精心設

計的節慶自助午餐，讓客人與摯愛家人締造

難忘的佳節回憶。 

查詢或訂座: +852 2696 6615； 
eventphk@peninsula .com

The perfect locat ion for a fun-fi l led  
fami ly gather ing , our spacious and elegant  
Sa l i sbur y Room opens i ts  door s exclus ively 
on Chr istmas Day for a fest ive-themed  
buf fet lunch and dinner in del ight fu l ly  
decorated sur roundings .

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6615; 
eventphk@peninsula .com 



半島精品店與咖啡廳

半島精品店與咖啡廳呈獻半島酒店精緻美食

及各式特色禮品，包括半島手工朱古力、曲

奇餅、精選半島中西名茶，以及傳統的香港

特色美食。 

查詢或訂座：+852 2696 6969；
enquir y.pml@peninsula .com

營業時間：每天上午10:00至晚上7:00

The Peninsula Bout ique & Café of fer s  
the finest se lect ion of the hotel  group’s  
del icac ies , inc luding ar t isanal  chocolates , 
cookies , exquis i te Peninsula tea blends and 
tr adit ional  Hong Kong treats .

Enquir ies or reser vat ions : +852 2696 6969; 
enquir y.pml@peninsula .com 

Open daily from 10:00 am to 7:00 pm



#PenMoments  #PenExpress
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香港半島酒店
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